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THZ EAAHNIKHZ AHMOKPATIAZ

TEYXOz NMPQTO

Ap. dUMoU 75

NOMOZ YIT APIO. 2900
Kupwon ¢ Zuupwviag ueta&u e EANVIKNIG Anuokpa-
tlag kat g Anuokpartiag g Toupkiag yia T 6ardo-
OlEG UETAPOPES.

O MPOEAPOZ
THZ EAAHNIKHZ AHMOKPATIAZ

Exdi{dope Tov akdAouBo vépo nou Yreloe n Boun:
Apb6po MpwTO

Kupwvetalkat€xel v Loxu, mou opilel to apbpo 28 ap.
1 Tou ZUuvTAyuaTog, N ZUppwvia PHeTa&l ™G EAANVIKAG
Anpokpatiag kat g Anpokpartiag g Toupkiag yia Tig
BaAdo0olEQ LETAPOPEG, TIOU UTIOYPAPNKE OTNV ABrjva oTIq
4 deBpouapiou 2000, TG oroiag To Keluevo oe MPWTOTU-
TIo oTNV ENANVIKY Kal ayyALKY) YAWooa €xel wg €ENG:

2YM®QNIA

METAZY THZ EAAHNIKHZ AHMOKPATIAZ
KAI THXZ AHMOKPATIAZ THX TOYPKIAZ
IMATIZ ©ANAZEIEX META®OPEX

H EAANvikr) Anpokpartia kain Anpokpatia tng Toupkiag,
arnokahoupeveq oTo &g wg "ta Mépn",

EMOYMQNTAZ va avartUgouy Tiq ox€oelg HETAEU TwV
SU0 XWPWV OTO VAUTIMAKS TOUEA Kal EBIKATEPA UE OKOTIO
va eVOUVARWOOUVY TN CUVEQYAO{A TOUG OTO VAUTIALOKS TO-
MEa Kal va cupBANouy €Tal oTtnVv avdrtuén g diebvouqg
vauTiAlag pe BAon Tig apx€g Tng eAeubepiag Tng eumopt-
K¢ vauTiA{ag kat va evappUvouv TV ipowsnon Twv di-
MEPWV OIKOVOUIKWY SECUWV HETAEU eKEVWV TIOU TOUG a-
popouyv,

2HMEIQNONTAZ 1 onuacia tng acpdAelag g vauaot-
molag kat g npootaciag Tou Baldootou mepIBAANO-
VTOG, OUUQWVA LE TIG OXETIKEG dlebvelg ouppdoelg,

EXONTAZX undyn Tiq apxEg, mou ténkav and to Ale-
OBveég Aikato kat eldikdtepa amd Tig Alebveig NauTIMaKEQ
ZupBdoelg otig oroleg Ta duo Mépn eival pénn,

ZYM®QNHZAN wg akoAoubwg:

Apbpoll
Oplopol

Na Toug okormouq TG ZUNPWVIag AUTAG:
1. O 6pog "mhoio Tou Mépoug" onuaivel orolodrnoTe

12 ArnpiAiou 2001

mA\o{o vnoAoynuévo ota NnoAdyla kabevog Mépoug kat
TIoU PE€pPeL TN onpaia tou.

0O 6pog autdg dev Ba nephaupdvel:

(a) TammoAeuikd mAoia kat ta Bondntikd mhoia Tou MoAe-
MikoU NauTtikoU.

(B) Ta ahleuTikd mAola.

(y) Tamola tou dleEAyouv UDPOYPAPIKES, WKEAVOYPA-
PIKEG KAl ETIIOTNUOVIKES EPEUVEG.

() Ta mAoia Tou ekTeAOUV AMOKAELOTIKA SLOKNTIKA 1
KPOTIKY) utimpeoia.

2. O 6pog "uENOG TOU MANPWHUATOG" onuaivel Tov
m\olapxo Kat kdBe AANO PACWTIO, TIOU eKTEAE( el TOU
TAolou KaBrkovTa KaL UTtnPEeaieq TTou CUVOEOVTAL e TN
Aettoupyia tou, mou nepthapBdvetal otnv Katdotaon
MANPWHATOG Kal KATEXEL KATAANAO ArOdEIKTIKO TAU-
TéTNTAG.

3. O 6pog "dlebvrig Baldoola petagopd” onuaivel kAbe
peTapopd e TAoio, eKTOg TNG MePIMTwong Tou To Ao
dpaoctnplomoleltal arokAEIOTIKA PeTAEU TEPLOXWY TIOU
Bplokovtal otnv emikpdrela evég Mépoug.

4. O 6pog "akTomAoia" onuaivel HETaPoPA EUNMOPEUNA-
TWV KALETRATWV LETAEU TV AEVWV TOU evog amnd ta Mg-
pn. O épog "aktomAoia" nephapBdvel kaBe petagopd e-
propeupdtwy, Ta onoia, av kat cuvodelovtal and pop-
TWTIKN ouvexelag kat aveEaptATwg TNG MPoeAeloewq 1
TOU TIPOOPLOHOU TOUG, HETAPOPTWVOVTAL Aecar) Eueaa
ota Alpdvia evég and ta Mépn yia va petapepBoulv oe -
Ao Aidwvi Tou (Blou Mépoug.

OLidieq dlatd&elg Ba epappudlovtal Kat TPOKELEVOU YLa
peTapopéq emPBatwy €0tw Kal av elval epodlacuévol e
eloitipla ouvexeiag.

Apbpolll

Medio epappoyng TG ZUppwviag
1. Ta Mépn 6a BaociCouv v avdmtuén Twv ox€oewv
TOUG OTO VAUTIMAKS TOMEQ, OTLG apXEG ToU eAeUBEPOU Kal
BeutoU avraywviopoU Kal Tng eAeubepiag Tng vauot-
mAolag kat Ba anéxouv amnd k&Be evépyela, n oroia Ba
propouoe va enmpedoel duouevwg Tig dlebveig Bakdo-
Oleg METAPOPEQ Kal TO eundplo. H apxry Tng un dlakpioe-
w¢ Ba epapudleTal oTig dpaotnEldTNTES dlEBVWV VaUTI-
AOKQV UETAPOPWV TWV PUOIKWV 1] VOUIKWY TIPOCWIWY
TIOU eKpETAAEUOVTAL TIAOIQ TTOU PEPOUV Onpaia Tou evoq

Mépoug otnv emikpdTela Tou dAAou Mépoug.
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2. O1datd&elq g Zuppwviag autig:

(a) dev Ba epapudlovral oe Apdvia rrou dev eival avol-
Xtd yla Tnv el0odo EEvwv hoiwy,

(B) dev Ba emmpedlouv TOUG KAVOVIGHOUG TTOU apopoUlv
nVv elcodo kal mapapovr) aANodanwy,

(Y) dev Ba epapudlovral POKELEVOU Yia dpactnpld-
TNTEG, TIoU eTUPUAGToovTal and Tnv eBVIKNA vopobeaia ka-
Bevdg and Ta Mépn yia ta mAoia rou @épouv TN onuaia
TOU 1 YLA TIG SIKEG TOU ETIXELPNOELG KAl OpYaVIOUoUG, Kal
Ttou epAapBdvouy edIKATEPA TNV aKTOTIAOLA, TN BAAdo-
ola aleia, Tnv mAorjynon, Tn pUPOUAKNoN, Tn vauaylaipe-
on kat v embaidooia apwyn),

(B) dev Ba epapudlovral oTn PETAVATTEUOT) KAl OTN UE-
TAPoPA PUETAVACTWV.

3. Ta gpnoptkd okAPn TIOU HETAPEPOUV ETTIKIVOUVA Ka-
TéAoura undyovtal otig daTdEELg TwV OXETIKWY dleBvwv
oupBdoEwV.

Apbpo lli
Apuddileg ApxEQ

[Ma v epapuoyrn autig Tng Zupgpwviag, ol apuodleq
Apx€g Twv Mepwv eivat:

IMamv ENM\nvikr) Anuokparia, To Yrioupyeio Eunopikrq
NautiAiag, yia tn Anupokpatiatng Toupkiag, To Yuroup-
veio mapd Tw Mpwburoupyw yia NautiAlakd B€uata.

2 € Mep(mTwon omnolacdnoTe AMayYAG TWV OVOUATWV 1
TWV AEITOUPYLWY TwV appddlwv Apxwy, Ta Mépn Ba npo-
Baivouv otnv avaykaia yvwaotormnoinon péow g SImw-
MaTikig odou.

Apbpo IV
METpa OXETIKA LE TNV EQAPOYN

Ta Mépn cuppwvnoav va e£0UCLOSOTACOUV TIG AVTi-
oTolXEQ apUOdleg ApXEQ TOUG, TIpOKELEVOU va AdBouV Ta
KATwOL YETPA YA TNV EPAPHUOYNA TNG ZUPPWVIag autng,
ota nAaiola Twv opiwv Twv dUVATOTITWV TOUG KAl UTtd TNV
EMPUAAEN TwV SLlEBVWY TOUG UTIOXPEWTEWV:

(a) va poBaivouv oe SlaBouUAeUOELG TIPOKEIUEVOU va
dlagpaAicouv TNV TAipPN £QApUOY autig NG ZUNPW-
viag,

(B) va mpowBouUv enageg Kat ouvepyaoia Petagu Twv
VAUTIAOKWY KAl OUVAPWY ETIXEIPHOEWY Kal Opyaviouwy
ToUug,

(y) va eEahelPouv kdBe duokoia Tou pnopel va eurno-
dioel Tnv avdrtuén g vautillakng dakivnong kat Twv
VAUTIALOKWY OXETEWV,

(B) va BleUKOAUVOUV TN HETAPOPA EUMOPIKWY ayadwv
MEow BaAdoong Kal TWV UTMNPEECLWV TIOU TIAPEXOVTAL
oToug AlpEveg,

(e) va avtaAdaooouv mAnpopopieq e okotod va evioyU-
OOUV TN ouvepyaoia HeTAEU TwWV EUTTOPIKWY TOUG OTOAWY,

(oT) va avalntrjoouv duvatdtnteg cuvepyaoiag ota
OXETIKA dlebvn fora,

(Q) va evteivouv Tnv avtalhayr MANPOPOPLWY OTn vau-
TIKY) ekrtaideuaon, MONTIONS Kat TeEXvoAoyia,

(n) va evBappuvouv tn cuvepyacia oe dLAPopouqg AA-
AOUG VAUTIALaKOUG TOWE(G TNG VAUTIALOKNG Blopnxaviag.

Apbpo V
ApX€EQ Tou JIEMouV TN cuvepyaaia
1. Ta Mépn oupewvouv va akohouBouv oTiq dlebveiq

BaAdooleq HETAPOPEG TIG APXES TOU EAEUBEPOU Kal Bepl-
ToU avTaywviouoU Kal eidIKATEPQ:

(a) Na eEaopaAifouv tnv aveunddiotn pdopacn Twv
n\oiwv g EN\nvikng Anpokpatiag kat tng Anuokpatiag
NG Toupkiag oTiq BaAdoolES LETAPOPES EUMOPEUUATWV
Kat erBatwv HeTa&U Twv Alpévav Twv Mepwv kabwg erti-
oNng Kat PeTa&U Twv AIEVWY QUTWV KAl TPITWV XWPEWV.

(B) Na ouvepydgovtat otnv eEAAedn Twv eurnodiov Ta
oroia propel va mapakwAUouv TNV avartugén Tou 6aido-
olou gunopiou PETAEU Twv AMUavidy Twv Mepav.

(Y) Na anéxouv arné p€rpa nou prnopei va napakwAlouv
N ouppeTox Twv MAoiwv Twv Mepwv oto Baldoalo e-
MrdpLo HETAEU TWV AlAvIwV TwV MEp®WV Kal TWwV AUAVIOV
TPTWV XWwPWv.

(3) Na katapyrjoouv orolouadnIioTE |LIOVOEPEIQ TTEPLO-
plopoug rou oxetiCovral e n dlebvr) Bakdoaota petago-
Pd gunopeupdTwy Kal EMPBATWY Kal TTou ermpuAdooovTal
ev OAw 1 ev P€peL yla Ta TAoia Twv Mepwv.

(e) Na arnéxouv and tnv e@appoyr] orolwvdnnote pub-
pioewv katavoung eopTiwv.

2. O1 datdEelg g napaypdeou 1 Tou dpBpou autou
dev Ba ernpedouv To SIKAIWA TwV AOIWV TPITWV Xwp WV
VQ CUUHETEXOUV OTO BAAAOOL0 EUMOPLO LETAEU TWV AIUa-
VIOV TwV Mepwv.

3. Ot pubBuioelg Tou apdvrtog dpbpou dev Ba eumnodi-
Couv Ta MEpn va Aapfdvouv Ta KatdAMnAa PETpa yla tnv
€EaoPANON TNG eAeUBEPNG CUUMETOXIG TWV EUMOPIKWOV
Toug oTtOAwvV 01O BlEBVEQ eumndplo, oTa TAA(oLa TOU EUTTO-
plKoU avtaywviopou.

Apbpo VI
MeTaxeipion nou Ba napgxetal o€ MAoIQ 0TOUG MUEVEG

1. Kdbe Mépog Bamapéxel oramioia tou dAAou Mépoug
v dla petaxeipion v onoia napéxel ota diKA Tou MAoia
Tou arnaoyohouvtal o dlebvelq BaNdooleq HETAPOPEG,
oe 6,TLagopd Tnv eAelBepn elcodo ata Alpdvia, tn didBe-
ON TWV TPORANTWY KAL TNV AR PN XPT 0N TWV AUEVIKWY EU-
KOALWV TOUG, TN ¢OPTWON KAl EKPOPTWOT POoPTIWY, TN Je-
TapoépTwon, v enpiBaon kal anoBiBaon ermpatwv, Tnv
TIANP WY} OTIOLWVINTOTE TEAWV Kal POpwV, TN XPrion Twv
UTINPEGCLWV TIOU TIAPEXOVTAL OTN VAUTIAQ.

2. Edv anod ) Zuppwvia autr dev ipopAéneTal dlapo-
peTIKE, Ta Mépn Ba napgxouv UeTAEU Toug HeTaxelplon (-
dlampog auTrv Tou HAAAOV EUVOOUEVOU KPATOUG G OAA
Ta dA\a B€uata rou oXeTIovTal e TN VauTIAia.

OL dlatd&elg Tou apbpou autou dev Ba epapudlovtal
TIPOKELUEVOU YLA TIAEOVEKTILATA TIOU artoppgouv and
OuppEeTOXr KABe Mépoug oe Zuppwvia Okovouikrg ONo-
KAY)pwONG OTIOLACdNOTE HOPPNG.

3. Ta Mépn 6a kataBdA\ouv kdBe poomndbela, eviog
Twv opilwv TG vouoBeoiag Toug KAl TWV KAVOVITUWV ALE-
VOG, KaBWG ETONG KAL TWV UTIOXPEWTEWY TOUG TIOU Arop-
péouv and To Alebvég Aikalo, yla va SleuKoAUVoUV TN vau-
TIALAKN kivnon Kat va eromeloouv TIG avaykaieg dladka-
oleq ota Aipdvia toug, Kal va arAomnowrjcouv 600 TO
duvatdv meploodTtePo AANEG AUEVIKEG JLATUTIWOELG, O-
WG O TEAWVELAKOG, UYELOVOMIKOG KAl AOTUVOUIKOG EAEY-
XOG.

4. Ta mhola kaBevdg and Ta Mépn, étav npooeyyilouv
oe Aipdvi Tou dAAou Mépoug yla eKpOPTWOT UEPOUG TOU
popTiou Toug, propouv, CUpoP@OUEVA TIPOG TOUG VO-
HOUG KAl TOUG KavoviouoUg TG XWeag autng, va dlatn-
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poUv e’ aUTWV TO HEPOG TOU (POPTIOU TOUG TTOU TIPOOPI-
Cetalyla AAo Apdvy, eite Tng idlag eite AAING xwpagrjva
TO HETAPOPTWVOUV g ANNO TIAO(O, XWPIg va KataBAaA\ouv
oroladnnote AAa eTmAEov TEAN, eKTOG amnd ekelvaTou e-
mBdAovTal, oe tapduola, nepirtwon, and 1o dAo Mé-
pog ota mhoia autou.

Katd tov (310 Tporo, Ta mhoia kabevog and ta duo Mé-
pn 6a uropouv va pooeyyifouv oe €va i kal eploadTe-
pa Aldvia tou dAou Mépoug yia opTwan oAGKANpou 1
HEPOUG TOU POPTIOU TOUG TTOU TIpoopileTal yia EEva Aiud-
via, xwpiq va kataBdAouv dAAa TENN ektdg and ekeiva
rtou erBAN\ovTaAL Oe TAPAOOLEG TIEPUTTWOELG artd To AANAO
MéEpog ota mhoia autod.

Apbpo Vi
MiotomownTikd mAoiwv

1. Ta éyypapa mou arnodelkvuouv TNV eBVIKSTNTA TwV
m\oiwv, kKaBwg kat OAa Ta dAAa vauTilakd €yypaga Tou
mAolou, Tou €xouv ekdoBel 1) avayvwplobei and €va and
Ta dUo Mépn, oluewva e Tn vouobeaia Tou, Ba avayvw-
piCovral kat arnd 1o dAo Mépog.

2. Tatuotonowmtikd rAoiou evég Mépoug kat eldIkdTEPA
TO ANMATOUKEVA YA TNV AOPAAELQ TNG VAUCITAO{AG KAl TOU
neptBaMovTog, 6a avayvwpilovtal and v apudédia Ap-
X1 Tou AAou Mépoug, pe Tnv npoindbeon 6Tt autd ta Tit-
oTomnoinTikd ekdidovtal cUNPWVA LE TIG OXETIKEG dlebveiq
OupBdoelg aTig oroleg kal Ta dUo Mépn eival UEAN.

3. Ta mhoia kaBevdg amnd Ta MEpn, ou pepouyv Moto-
noinTikd Katap€rpnong XwentikdTNTag KALTIoU €X0UV eK-
doBel oUppwva e TN Alebvr) ZUpBaon Katauétpnong Xw-
pnTikéTNTag Tou 1969, dev Ba UNdKEIVTAL 08 AVAKATAE-
TPNom ota Apdvia Tou dANou Mépoug. Ta TiioTormomnTika
KOATAUETPAOEWG TWV OKAPWY KATW TWV 24 HETPWV TIOU €-
XOouv ekd0oBel oUppwva pe TNV 6K vopoBeaia Ba ava-
yvwpiCovtal apoiBaia.

EdikéTepQ, yia Ta QAkd ipog to iepIBaAAov deEayle-
vémola pe deEapevég dlaxwplopévou €puatog (SBT), Ta
AMUEVIKA TENN Kal T TEAN Ao yNnong a pelnvovtal:

() pe TNV apaipeon TNG XwPENTIKSTNTAG TWV SEEAUEVWV
Slaxwplopévou €puatog and TNy OALKY) XwenTIKATNTA TOU
mAoiou ouppwva pe Ny [A747(18)] Andpaontou I.M.0O. 7

(B) He TOV UTIOAOYIONOG EKTTTWOEWG KAT avaAoyia Tou
ooooTtoU el TOIG EKATO TIOU AVTIMPOCWTIEUEL N XWPENTL-
KOTNTA TWV SeEQEVWV DAXWPLOUEVOU EQUATOG OTNV ONL-
Kr] XwPENTIKSTNTA TOU TIAOIOU.

4. Ektég and v avaykaoTik mwAnon Adyw SIKACTIKNG
anépaong ta nAoia kabevédg and ta Mépn dev propouv
va gyypagpouv ato NnoAdyto Tou dMNou Mépoug, xwpiq
TNV NPOCKAULON TILOTOTIONTIKOU, TToU €XEL eKd0BEel amnd TIg
apuodleg Apxég Tou Mépoug anéd To onolo Ta mhoia rpo-
gpxovtal, e To omnoio Ba Bepalwveral 6Tl Ta mAoia €xouv
dlaypaei and to NnoAdylo Tou ev Adyw Mépoug.

ApBpo VI
ATOJEIKTIKA TAUTOTNTAG

1. KaBéva and ta duo MEpn Ba avayvwpilel Ta arnodeikTL-
KA TautéTnTag TIoU €Xouv ekdoBel amnd Tiq apudédleg apxEg
ToUu AAou MEpoug yla péAn Tou TIANPWATOG, Tou eival u-
kool Tou Mépoug autou, kat Ba TapgxeL 0TOUG KATOXOUG
QAUTWY TWV AOJEIKTIKWY TAUTOTNTAG TA SIKALWATA TIOU a-
vagépovtal ota dpbpa IX kal X Tng Zupgpwviag autnig, unod
Toug 6poug Mou kabopilovral pntwg oe autd.

Ta ruotononTikd autd sivat:

- oV nepimrwon g EAM\nvikiig Anpokpatiag To eNAn-
VIKO vauTIké QUANADLO 1) TO eAANVIKS dlaBatriplo,

- omv nepintwon Tng Anuokpartiag g Toupkiag To
VauTIKO QUAAASLO X TO TOUPKIKO SlaBatrplo,

2. OLdatdEelg Twv dpbpwv IX kat X ™Tg Zuppwviag au-
TG 6a epapudlovtal, avtioTolxa, i OToLoUdY|IOTE TIPO-
owtou To orolo dev elval urmkoog kavevog and ta Mépn,
AA\A KaTéxel TO avaykailo armodelKTIKG TautdTnTag, oUu-
PWVA e TIQ JATAEEIG TWV OXETIKWY JIEBVWV CUUBATEWV.

ApBpo IX
AKALWUATA KAL UTIOXPEWOELG OTO AMUEVA KATATIAOU

1. MéAn mAnpwuatog rnAoiwv evég and ta duo Mépn, KA-
TOXOL AMOJEIKTIKWV TAUTATNTAG TIOU avapgpovTal oto dp-
Bpo VIII autig g Zuppwviag, EMTPEMETAL VA TIAPALE-
VOuV e ipoowptvr] ddeta eE6dou otny Enpd xwpeig npo-
Eevikr) Bewpnon, katd Tn dApKeLa TNG TTIAPAKOVAG TwWV
mAoiwv ota Apdvia tou dAou MEépoug, e Tnv poUndde-
on 6tL oL MAoiapxot UTIORAAOUY OTIG ApUOdLEG AYUEVIKEG
APXEQG KATAOTAOT) MANPWHATOG CUUPWVA HIE TOUG KAVOVL-
opoug mou Loxuouv ota Aidvia autd.

2. Katd tnv anoBifaon katL emotpoer] ota nhoia, Ta pé-
AN TOU MANPWHATOG UTIOKEWVTAL O€ KAVOVIKO EAEYXO €100~
dou Kat eEGd0U, KABWG Kal € TEAWVELAKS EAEYXO.

ApBpo X
AlKAOPATA PETAKIVNONG TWV LEAWY TIANPWUATOG

1. OL KATOXOL TWV AMOJEIKTIKWY TAUTSTNTAG, TIOU ava-
pépovral ato apbpo VIl autig TG Zuppwviag, emtTpErne-
Tal va elo€pyovTal oty enkpdrela Tou dAMou Mépoug 1
va Tnv eykatalelrmouv yia omotadninote dAAN xwpa drou
n elodoxn Toug sival eEAoPANTUEVT, WG EMBATEG OTIOL-
oudnnoTe PeTagopikoU HECOoU e OKOTIS VA OUVAVTHOOUV
To MA\oi0 Toug 1j va YETAKIVNBoUV ae dAAo TIAo{o 1y va diép-
xovtat TPANZIT otnv nepimtwon rou nnyaivouv va ouva-
VT ioouv To TIAO{0 TOUG 0g AAAN XWpea 1} va enavanarpio-
VTalL 1] o€ MePITwon €KTaKING avaykng i yia omoLovor)-
mote AAN\o okotd, ou Ba yivetal anodektdg and TIg
Apxég autou Tou Mépoug.

2. e KGBe TePITITWON TIOU TEPLYPAPETAL AETTTOUEPWG
oe autd To ApBpPo, oL VauTIKol MPEMeL va €xouv TI§ ana-
paitnteg npo&evikég Bewprioelg Tou dAou MEpoug, Ttou
Ba xopnyouvtal and Tiq appodleg APXES, TO CUVTONATEPO
duvard.

3. Edv éva puéhog MANPWATOG TIOU KATEXEL TA AMOdEL-
KTk TautdTnTag ou opifovral oto dpbpo VI arnoBipa-
Cetaioe AMipévatou dMou Mépoug yiaAdyoug uyeiagn yla
AN\ attia Tou avayvwpiletal wg Bdaoiun and Tig apuod-
dleg ApXEG, ol TeheuTaieg Ba dwoouv Tnv anapaltntn &-
Eoua10d4TNoN yla TO ATOO TIOU TO APOPA TIPOKELIEVOU
vanapapeivel oTnv eMIKPATELA TOU OTNV NMEPIMTWON voon-
Aelag Tou Kat va eMoTPEPeL OTN XWPA TIPOEAEUONG TOU 1
va npowbnbei oe Ao Aipéva emBifaong Tou e omolo-
ONMoTE HETAPOPIKO LETO.

ApBpo XI
EEaipéoelq oTa SIKAWUATA TWV HEAWY TIANPWHATOG

1. Mg ™V ermpUAagn Twv dlatdEewv Twv dpbpwv IX Kat
X g Zuppwviag autng, oL eBVIKol Kavoviauol ol OXETIKOL
e TV el00d0, Mapapovr] Kat avaxwpenorn aAodanwy na-
papévouv oe PN LoxU oTig eTikpdTeleg TV Mepwv.
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2. Kabéva amnd ta duo Mépn enupuldooel yia Tov eautod
Tou To dKaiwua va apvnBel v elcodo kai/f) Tnv napapo-
VA OTNV ETIIKPATELA TOU O€ OTIOLOJT|TOTE TIPOTWITO KATEXEL
TO AMOJEIKTIKO TAUTOTNTAG TToU opiletal ato dpbpo ViliTo
oroio Bewpel averBUNTO.

3. OLdatdEelg Twv dpbpwv IX kal X ™Tg Zuppwviag au-
TAG epappoddovTal emiong Kat o€ PAowWTa Tt MAOIWY TwV
Mepwv Ta orola dev eival pEAN MANPWUATOG oUTE TEPL-
AauBdavovtal oty KatdotaoT MANPWUATOG, TIANY OHWG a-
rtacxoAouvtal e TNV eKTEAEON KABNKOVTWY OXETILOME-
VWV [e TNV unnpeaia 1} ) Aettoupyia Tou mmAoiou Katd
Oldpkela Tou TAoU kal meplhapBdvovtal oe el KaTd-
otaon.

Apbpo Xl
AKaoTIKA S{WEN TWV LEAWV TIANPWUATOG

1. Ze ox€on pe N dLArnpag&n omoLloudNnoTe EYKAUATOG
A adikAuatog oe hoio evdg and Ta Mépn yia 6co Xpovo
auto Bploketal ota Xwplkd udata Tou AAou Mépoug, ol
olkeleq apx€q Tou Mépoug autou dev Ba aokouv dIKAOTL-
Kr) Slw&n oe autd xwpig Tn ouykatrdbeon g apuédiag di-
TAWMATIKAG 1] TPOEEVIKIAG APX1IG TOU KPATOUG TOU omoiou
TN onuaia eépel To MAoI0, eKTAG edv:

(a) o mhoiapyxog Tou mAoiou €xel {nTrioel TN diwén Tou
dpdomn

(B) oL ouvéneleq TOU EYKAHATOG 1 AIKANATOG EMEKTE(-
VOVTAL OTNV EMIKPATELIA auToU Tou Mépougn

(Y) TOo €ykAnua ) adiknua datapdoael Ty elprivn A T
dnudota Td&n kat Tnv acpdiela autou Tou Mépoug 1j

() n avAAnyn mowikwy dladikaolwv eival anapaitntn
Yl TNV KAtanoA€unon g napdvoung dlakivnong vap-
KWTIKWV 1] PUXOTPOTIWV OUCLWV 1)

(€) To adiknua €xel dlamnpaxbel oe BAPOG MPOTWOU TIoU
dev elval pENOG MANPWHATOG TOU TIAoIOU auTou.

2. O1 dlatdEelg Tng napaypdgou 1 Tou Apbpou autou
dev Ba emnpeddouv 1o dIKaiwHa Twv ApXwV Twv Mepwv va
SleEdyouv omoladnimoTe erbewpnon 1 €peuva, TIoU aPo-
PA TNV EPAPOYT VOUWV KAl KAVOVIOUWY.

3. Z1a mAaiowa g avriotoixng €6vikAg Toug vouobe-
olag, kGBe Mépog Ba AdBel, To eploadtepo duvatdy, Ta
anapaitnTa HETPA yla tnv arno@uyn g Kpdtmong nhoiwv
Tou AA\ou MEpoug katd Tnv Aoknor TNG TMOLVIKNG, AoTL-
KNq 1) melBapxikriq dikatodoaoiag Tou. EAv auti n kpdtnon
elval anmoAUtwg anapaitmtn, kdBe Mépog Ba npoomabn-
oel va rieplopioel v nepiodo kpdtnong 1 Ba srutTpEPel
Tov andniou Tou TAo{ou e Tov 8po TNG UTOROANG YpPa-
TG eyyUunong and to dAo Mépog,.

Apb6po Xl
AoTikég dladikaaieq

O JIKAOTIKEG KAL/T| OL DLIOKNTIKEG apXEQ kabevdg and Ta
Mépn dev Ba erhapBdavovTal Tng ekdikaong onolwvaNro-
TE AOTIKWV SLAPOPWV PETAEU HEAWV TTANPWHATOG, TIOU €-
Xouv oxéaon ue TN ouppaocn epyaciag péoug MANPWa-
TOG Tou TAoiou Tou dA\ou Mépoug, mapd pévov edv KAt
TéTolo Toug {NTNBei and Tnv apuddia Aimwuatiki 1 Mpo-
Eevikr) Apxn TNG Xwpag tn onuaia tng ormoiag pEpet To
m\olo.

Apbpo XIV

BoriBela yia rAoia oe kivduvo
1. EQv mAolo evdg and ta duo Mépn eEwkelel i ipooa-

pd&el 1) mdbeL atuxnua ) Bpioketal oe AUeco Kivduvo &-
VTOG TWV XWPIKWY udATwv Tou dAAou Mépoug:

(a) TomAoio, To MANPWHA, OL EMIRATEG KALTO POPTIO TOU
B6a arnoAauBdvouv Tnv Bla petaxeiplon mou nMapéxetal
ota eBvikd Tou TAoia.

(B) To popTtio kat Ta €(dn Ttou €xouv ekpopTwOe( 1 dla-
owBel amnd to mhoio, mou avapEpeTal aTo ApOpo auto, dev
Ba undkelvtal o€ onoloudnnoTe eidoug TeEAwvelakoug da-
opoug, pe Tnv mpolnédeon ot dev Ba nmapadobolv yia
Xprion 1) katavdAwon p€oa oty erkpdTeld Tou dANou
Mépoug.

() To mhoio, mou eEwkelke 1) vaudynaoe, kKabwg emiong
Kal OAa Ta PépN 1) UNOAE(UATA 1] eEapTrHaATa Kal OAEG oL
OUOKeUEQ, eEAPTIONOG, EPAdLa KAl epmopelaTaTa onoia
Slaocwenkav, padl pe ekeiva Ta omnoia pixtmkav otn 6d-
Aaooa and Térola nAoia 1} arnd rmhoia rou Bpiokovtal oe
Kivduvo, 1y To TTpoidv NG WANOMG TOUg, edv TTIOUAYBNKav,
kabwg emiong kat 6Aa Ta €yypaga, mou Bpebnkav oTo
T\o(0, TToU eEWKEINE 1 TPOCAPAEE 1] TTIOU aviikav O auTo,
Banapadidovral oToV MAOLOKTIATN Y] TOUG VTUTPOCWITOUG
Tou omotednnote {nTnouv and autouq.

2. O1 diatd&elg Tou ApbBpou autou dev Biyouv kabdAou
To dikalwpa kabevédg and ta Mépn 1y ekelvwy Tou €xouy e-
EouolodotnOel and 1o Mépog autd va anaitrioel and 1o
a\\o MEpog 1y amnd ekelvoug rou €xouv eEoualodotnBel a-
16 1o deutepo Mépog anolnuiwon yla oroleadNMoTe &-
VEPYELEG, TIOU €ylvav yla tn dldowon Tou rhoiou 1} ottola-
dnnote BoriBelanou napaoxEnke oTo MAOIO kal oTo Ppop-
TioToU.

ApbBpo XV
Yrnoxpewoelg anod dMeg Alebveig Zuppdaoelq

O13latdEeig Tng mapouoag Zuppwviag dev ennpedlouv
Ta SIKALWHATA KAl TIG UTIOXPEWOELG TwV Mepwv, Ta omnoia
TpokUTTTouV ard Tig ev LoxUL Alebveig ZupBdoelg kat Zup-
PWVIEQ, TIG OXETIKEG UE VAUTINLOKA BEparTa.

ApBpo XVI
AleuBgtnon dlapopwv

1. OLomoleodrnote SLaPopPEG, TTIOU TTPOKUTTTOUV arnd Tnv
epapuoyn M Tnv epunveia tTwv dlatdEewv Tng Zuppwviag
autrg, Ba dleuBeTouvtal dla TNG SIMAWKATIKNG 0doU.

2. Edv o1 dlapopég mapapévouy, unopel va ouykAnBel
OuVAVTNON KATOTILY AT )oEWG eVOG and Ta MEpn pe okomod
va ogulnmBouv ta undpyxovta {ntrjuata. H nuepounvia
Kal 0 Téog TETOolWY ouvavtroewv Ba kabopifovral avd-
Aoya.

3. Edv évag Kavovioudg tng Eupwrnaikrg ‘Evwong rou
Beomiobnke petd Tn B€on oe 1oxU dlagopoTolel TG UTo-
XPEWOELG 1] TNV EQApUoYr TNG ZUpPwviag autng, Ta duo
MéEpn Ba dievepyrjoouv diuepeiq dlaBouledoelg TIPOKEL-
pévou va enaveEeTdoouv To {TNUA, TO CUVTOUATEPO dU-
vatov.

ApBpo XVII

Tehikég Alatdelg

1. Ta Mépn Ba yvwaoTomnor)oouv Taxewg To éva To AANO
TNV OAOKAPWON TWV QVTIOTOLXWV E0WTEPIKWV Sladika-
oLV eMKUPWONG ™G Zuppwviag autrig dia g dSMAwa-
TIKAG 0doU. H Zupgpwvia autr) 6a tebel oe LoxU TNV TPLAKO-
ot nuépa and Tnv nuepounvia g TeAeutaiag yvwoto-
noinong.
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2. H Zupopwvia autr Ba loxiel yia aneploploTo XPOoVIKO
dldotnua petd tn 6€on g o LoxU.

3. Kabéva and ta Mépn Ba €xel To dikaiwpa va katay-
yelAel autr) T Zupgwvia pe yparrt avakoivwon). Katay-
yeAla autrig Tng Zuppwviag Ba tebel oe LloxU dwdeka (12)
Mrveg HETA TN AP TG avakoivwong autig ard 1o AAAo
MEpog dla TG SIMAWUATIKNG 0d0U.

Yrneypden eig dutholv otnv ABrjva otig 4 deBpouapi-
ou 2000, oTnVv EAANVIKA, TOUPKIKY KAl ayyAKr] YAwooa.

‘OAa 1a keipeva eival eEioou auBevtikd. Ze mepinmTwon
dlapopdq wg mpPog TNV epunveia, urteploxUel To ayyAlko
Keluevo.

A THN EAAHNIKH A TH AHMOKPATIA
AHMOKPATIA THZ TOYPKIAS
(uroypagr)) (urtoypagr))

FEQPIOZ A. MAMANAPEQY IXMAHA TZEM
YMOYPIrOz EZQTEPIKQN YMNOYPIrOz EZQTEPIKQN
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AGREEMENT
BETWEEN
THE HELLENIC REPUBLIC
AND
THE REPUBLIC OF TURKEY

ON MARITIME TRANSPORT

The Hellenic Republic and the Republic of Turkey, hereinafter called the
Parties:

Desiring to develop the relations between the Parties, particularly with a
view to strengthen their cooperation in the maritime field and thus contribute
to the development of international shipping on the basis of the principles cof
freedom of merchant navigation and to encourage the promotion of bilateral
commercial links between those concerned,

Noting the importance of the maritime safety and the protection of ths
marine environment in accordance with the relevant iniernational conventions

Bearing in mind the principles laid down in international law and
particularly in international shipping conventions to which both Parties are
members,

Have agreed as follows:

Article |
Definitions

For the purpose of this Agreement:

1. The term "vessel of the Party” shall mean any vessel that is registeres in
the Shipping Register of either Party and flying its flag.
This term shall not include:
(a) warships and auxiliary ships of the Naval Forces,
(b) fishing vessels,
(c) vessels conducting hydrographic, oceanographic and scientific
researches,
(d) vessels performing exclusively administrative or state functions.

2. The term "member of the crew” shall mean the master and any parson
employed on board a vessel, in duties and services connected with tha
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running of the vessel, included in the crew list and holding a proper identity
document.

3. The term "international maritime transport” shall mean any transport by a

vessel, except when the vessel is operated solely between the ports
situated in the territory of a Party.

4. The term “cabotage” shall mean transport of goods and passengers
between the ports of one of the Parties. The term “cabotage” includes any
transport of goods which although accompanied by a through bill of lading
and no matter what their origin or destination is, are transshipped directly
or indirectly at the ports of either of the Parties in order to be carried to
another port of the same Party. The same provision shall apply in the case
of the passengers even if they carry through tickets.

Article ll
Scope of the Agreement

1. The Parties shall base the development of their relations in the maritime
field on the principles of free and fair competition, freedom of navigation
and avoidance of any action that could adversely affect international
maritime transport and trade. The principle of non-discrimination will apply
to international maritime transport activities of natural persons and legal
entities operating ships under the flag of one Party in the territory of the
other Party.

2. The Provisions of this Agreement:

(a) shall not apply to ports not open to the entry of foreign vessels,

(b) shall not affect the regulations concerning entry and stay of foreigners,

(c) shall not apply to activities reserved by the national legislation of each
of the Parties for their hational flag vessels or enterprises and
organizations, including, in particular, cabotage, sea fishing, pilotage,
towage, salvage and maritime assistance,

(d) shall not apply to immigration and to the transportation of immigrants.

3. Commercial vessels carrying hazardous waste are subject to the
provisions of the relevant international conventions.

Article il
Competent Authorities

For the implementation of this Agreement, the Competent Authorities of
the Parties are:

- In the Hellenic Republic, the Ministry of Merchant Marina
- In the Republic of Turkey, Prime Ministry Undersecretariat for Maritms
Affairs
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In case of any changes concerning the names or functions of the

Competent Authorities, the Parties shall make natifications through diplomatic
channels.

Article IV
Measures Related to Impliementation

The Parties have agreed to authorize their respective Competent

Authorities to take the following measures for the implementation of this
Agreement, within the limits of their ability and without prejudice to their
international obligations:

(a) To hold consultations in order to ensure full implementation of this
Agreement.

(b} To promote contacts and cooperation between their shipping and
related enterprises as well as organizations.

(c) To eliminate any difficulties which may prevent the development of
maritime traffic as well as maritime relations.

(d) To facilitate the transportation of commercial goods through sea and
services provided at the ports.

(e) To exchange information with a view to strengthening cooperation
between their merchant fleets.

(f) To seek possibilities of cooperation in the relevant international fora.

(g) To intensify exchange of information on maritime education, culture
and technology.

(h) To encourage cooperation in various other maritime fields in the
shipping industry.

Article V
Principles Concerning the Cooperation

. The Parties have agreed to follow the principles of free and fair

competition in international maritime transport, in particular:

(a) To ensure the unrestricted access of vessels of the Hellenic Republic
and the Republic of Turkey in the sea transport of goods and
passengers between the ports of the Parties as well as betwean their
ports and those of third countries.

(b) To cooperate between themselves in the elimination of obstacles which
might hamper the development of sea trade between the ports of the
Parties.

(c) To abstain from measures which may prevent the participation of the
vessels of the Parties in the sea trade between the ports of the Parties
and those of third countries.

(d) To remove any unilateral restriction in respect of the international
maritime transport of goods and passengers which are reserved in
whole or in part to the vessels of the Parties.
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(e) To abstain from implementing any cargo sharing arrangement.

The provisions of paragraph 1 of this Article shall not affect the right of

vessels of third countries to participate in the sea trade between ports of
the Parties.

Nothing in this Article shall prevent the Parties to take the appropriate
steps for ensuring the free participation of their merchant fleets in
international trade on a commercially competitive basis.

Article VI
Treatment to be Accorded to Vessels at Ports

. Each Party shall accord to the vessels of the other Party the same

treatment as it accords to its own vessels engaged in international
maritime transport in respect of free access to ports, allocation of berths
and full use of port facilities, loading and unioading cargoes.
transshipment, embarking and disembarking of passengers, payment of
any dues and charges, use of services intended for navigation.

Subject to any Article of this Agreement otherwise providing, the Parties
shall grant to each other a treatment same to that of the most favored
nation in all other matiers related to shipping.

However, this provision shall not apply to advantages resulting from

participation of each Party to an Economic Integration Agreement of any
kind.

The Parties shall make every effort, within the limits of their legisiation and
port regulations, as well as of their obligation under international law, to
facilitate maritime traffic and expedite necessary procedures in their ports,
and to simplify, as much as pessible, other port formalities such as
customs, sanitary and police ‘control.

The vessels of each of the Parties when calling at a port of the other Party
for discharging part of their cargo, may, after complying with the laws and
regulations of this country, keep aboard the part of their cargo which is
destined for another port, either in the same or another country, or transfer
it to another vessel without payment of any extra dues, apart from those
levied in similar cases, by the other Party on its vessels. In the same way.
vessels of each of the Parties may call at one or more ports of the othar
Party for loading all or part of their cargo destined for foreign ports, without
payment of dues other than those levied in similar cases by the other Party
on its vessels.
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Article VIi
Documents of the Vessels

. The documents certifying the nationality of vessels, as well as any other

ship’s documents, issued or recognized by one of the Parties in
accordance with its legisiation, shall be recognized by the other Party.

The documents of a vessel of a Party, particularly those required for
navigational and environmental safety, shall be recognized by the
competent authority of the other Party, provided that those documents are
issued in accordance with the relevant international conventions to which
both Parties are members.

The vessels of each of the Parties bearing Tonnage Measurement
Certificates, issued in accordance with the 1969 International Convention
on Tonnage Measurement of Ships, shall not be subject to re-measuring of
tonnage in the ports of the other Party.

The Tannage Certificate of vessels below 24 meters issued in accordance
with national legislation will be mutually recognized. Especially for
environment friendly oil tankers with segregated ballast tanks (SBT), the
port's and pilotage fees shall be reduced:

(a) by deducting the capacity of the SBT spaces from the total gross
tonnage of the vessel, in accordance with IMO Resolution [A 747(18)]
or

(b) by mzking a discount in proportion to the percentage which the
capacity of the SBT spaces represents in the total gross tonnage of the
vessel.

Apart from a forced sale resulting from a decision of the Courts. the
vessels of either of the two Parties cannot be registered in the Register of
the other Party without presentation of a certificate, issued by the
competent authorities from which the vessels originate. stating that the
vessels have been written off the Register of this Party.

Article Vil
Identity Documents

Each of the Parties shall recognize the identity documents duly issued by
the competent authorities of the other Party for members of the crew who
are nationals of this Party and grant the holders of such documents the
rights referred to in Articles 1X and X of this agreement, on the conditions
stipulated therein. These documents are:

- In the case of the Hellenic Republic the "Greek Seamen’'s Book” or ths
Greek passport.
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- In the case of the Republic of Turkey “Seamen’s Book-Gemiadami
clizdani” or the Turkish passport.

. The provisions of Articles IX and X shall apply correspondingly to any
person who is not a national of either of the Parties but possesses
necessary identity document in conformity with the provisions of the
relevant international conventions.

Article IX
Rights and obligations in the Port of Call

. Members of the crew of the vessels of one of the Parties, holding the
identity documents specified in Article VIII of this Agreement, are allowed
to stay for temporary -shore leave without visas during the stay of the
vessels in the ports of the other Party, provided that their names are
included in the crew list submitted to the competent port authorities by the
masters in accordance with the regulations in force in these ports.

. The crew members shall be subject to regular frontier and customs
controls when going ashore and returning to the vessels.

Article X
Rights of Transit of Crew Members

Holders of the identity documents specified in Article VI!I of this Agreement
are permitted to enter the territory of the other Party as passengers. or
leave it for any other country where admission is guaranteed, by any
means of transport, for the purpose of joining their vessel or transferring to
another vessel, passing transit to join their vessel in another country cr for
repatriation or in case of emergency or for any other purpose approvad by
the authorities of this Party.

In any of the cases specified in this Article, the crew members must have
necessary visas of the other Party. which shall be granted by the
competent authorities within the shortest possible time.

if a crew member holding the identity documents specified in Article VIIl. 1s
disembarked at a port of the other Party for health rzasons or for othar
reasons recognized as valid by the competent authorities, the latter shall
give the necessary authorization for the person concerned to remain in its
territory in the event of his hospitalization and to return to his country of
origin or proceed to another port of embarkation by any means of
transport.
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Article XI
Exceptions to the Rights of Crew Members

. Without prejudice to the provisions of Articles IX and X of this Agreement,

the national regulations of the Parties with respect to entry, stay and
departure of foreigners shall remain in force in the territories of the Parties.

Each Party reserves the right to deny entry to and/or stay in its territory to
any person possessing the identity documents specified in Article VI
whom considers undesirable.

. The provisions of Articles IX and X of this Agreement are also applied to

perscns on board the vessels of the Parties who are neither crew
members nor included in the crew list but engaged in duties related to the
services or the work of the vessel during her voyage and included in a
special list.

Article XII
Judicial Prosecution of Crew Members

In connection with any crime or offence committed on board a vessel of
one of the Parties while the vessels is within the territorial waters of the
other Party, the relevant authorities of this Party shall not instigate judicial
prosecution without the consent of the competent diplomatic and consular
officers of the state whose flag the vessel carries, unless:

(a) The master of the vessel asks for the prosecution of the perpetrator, or

(b) The consequences of the crime or offence extend to the territory of this
Party, or

(c) The crime or offence disturbs the peace or the public order and security
of this Party, or

(d) The instigation of criminal proceedings is necessary for the
suppression of illicit drug trafficking, or

(e) The crime or offence is committed against any person other than a
member of the crew of that vessel.

. The provisions of paragraph 1 of this Article shall not affect the right of the

relevant authorities of the Parties to exercise any inspection or any
investigation concerning the enforcement of the laws and regulations.

Within the limits of their respective national legislation, each Party shall
take necessary measures to avoid the detention of vessels of the other
Party in exercising penal, civil or disciplinary jurisdiction, as much as
possible. If detention is deemed necessary, each Party shall try to limit the
detention period or they shall permit the vesse! to depart on the condition
of the submission of a written guarantee by the other Party.
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Article XIil
Civil Proceedings

The judicial and/or administrative authorities of either of the Parties, shall
not undertake any civil proceedings between crew members, related to a
contract of employment of a crew member of a vessel, of the other Party,
unless they are so required by the competent diplomatic or consular officials
of the state whose flag the vessel flies.

Article XIV
Assistance for Vessels in Distress

1. If a vessel of one of the two Parties is siranded or grounded, or suffers an
accident or any other imminent danger within the territorial waters of the
other Party:

(a) The vessel, its crew, passengers and cargo shall be granted, at any
time, assistance and the same treatment which is accorded to its
national vessels.

(b) The cargo and articles unloaded or saved from the vessel specified in
this Article, provided they are not delivered for use or consumption in
the territory of the other Party, shall not be liable to any customs duties.

(c) The vessel so stranded or wrecked as well as all in its parts debris or
accessories and all appliances, rigging, provisions and goods
salvaged, including those jettisoned by such vessels or by vessels in
distress, or the proceeds thereof if sold, as well as all documents found
aboard the stranded or wrecked vessel or belonging to it, shall be
delivered to the owner or his representatives when claimed by them.

2. The provisions of this Article, do not affect the rights of one of the Parties
or those authorized by this Party, to ask from the other Party, or from those
authorized by this second Party, the corresponding compensation for any
actions taken for the salvage of the vessel or any assistance provided to
the vessel and the cargo.

Article XV
Obligations Under Other International Agreements

The provisions of this Agreement do not affect the rights and obligations of
the Parties, stemming from international conventions and agreements related
to maritime matters.

Article XVI
Settlement of Disputes

1. Any differences that may arise from the application or interpretation of the
provisions of this Agreement shall be settled through diplomatic channels.
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2. If divergernices persist, a meeting may be convened upon the request of

one of the Parties with a view to discuss existing issues. The date and
venue of such meetings will be determined accordingly.

3. If a European Union regulation enacled afler the entry into force alters the
obligations or application of this Agreement, the two Parties shall hold
bilateral consultations to review the issue in the shortest time possible.

Article XVt
Final Clauses

1. The Parties shall promptly notify each other of the completion of their
respective ratification procedures for this Agreement through diplomatic
channels. This Agreement will enter into force thirty days after the receipt
of the last notification.

2. This Agreement will be valid for an indefinite period of time after entering
into force.

3. Each Party shall have the right to denounce this Agreement by a written
notification. Denunciation of this Agreement will be effective twelve months
after the receipt of such a notification by the other Party through diplomatic
channeis.

Dene in duplicate in Athens on the 4" of February 2000 in the Greek, Turkish
and English languages. All texts are equally authentic. In case of divergence
of interpretation, the English text shall prevail.

FOR THE FOR THE
HELLENIC REPUBLIC REPUBLIC OF TURKEY

GEORGE A. PAPANDREOQU [SMAIL CEM
MINISTER OF FOREIGN AFFAIRS MINISTER OF FOREIGN AFFAIRS
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ApBpo deuTepO

Ta MpwtdkoM\a - MpakTikd rou katapTti¢ovTat arnd Tig apuddieg ApxEg katd to apbpo IV tng Zuppwviag eykpivovtat
He Kowr) TPdEN Twv apudédiwy Katd nepinmtwon Youpywy.

‘ApBpo TpiTO
H 1ox0q Tou napdvrog véuou apxilel amnd ) dnuoacicuor) Tou otnv Epnuepida g KuBepvrioewq kat Tng Zuppwviag

TIoU KUupWveTal and Tnv mApwaon Twv npounobéaewv Tou dpbpou XVII ap. 1 autig.

Mapayyé\hope T dnpoocieuon Tou napdvrog otnv Epnuepida tng KuBepvrioewg kat tnv eKTEAECT] TOU WG VOOU TOU
Kpdrtoug.

Abrjva, 9 ArtpiAiou 2001
O MPOEAPOS THS AHMOKPATIAS

KQNZTANTINOZ ZTE®ANOIOYAOZ

Ol YNOYPI Ol
EONIKHZ OIKONOMIAZ
EZQTEPIKQON KAI OIKONOMIKQN

. MANANAPEOY . MANANTQNIOY

MEPIBAAAONTOZ,
XQPOTAZIAZ KAl AHMOZIQN EPIFQN AIKAIOZYNHZ

K. NAAAIQTHZ M. ZTAOOMOYAOZ

EMMOPIKHE NAYTIAIAS
XP. MAMNOYTZHZ

Oewpnbnke kat 1€6nke n MeydAn Z@payida tou Kpdtoug

A6rva, 11 Artpikiou 2001

O ENI THX AIKAIOZYNHZ YMOYPIOX
M. ZTAOOMNOYAOZ
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MAnpogopieg dnuoateupdtwv Aotnwv ¢.E.K. 5225 713 - 5249 547 | NEIPAIAZ - lo0vapn kat EBv. Avtiotaong
T.K. 18531 4135 228
NwAnon ¢.E.K. 5239762 | MATPA - KopivBou 327 - T.K. 262 23 (061) 638 109 -110
dwroavtiypaga maaiwv ¢.E.K. 5248 141 | IQANNINA - Aoikntpto T.K. 450 44 (0651) 87215
BiBAtoB1iKkn malalwv ¢.E.K. 5248 188 | KOMOTHNH - Anpokpatiag 1 T.K. 691 00 (0531) 22 858
0dnyieq ya dnpoatevpata A.E. - E.M.E. 5248 785 | NAPIZA - Aowntipo T.K. 41110 (041) 597449
Eyypaon Zuvdpountav ¢.E.K. kat KEPKYPA - Zapapd 13 T.K. 491 00 (0661) 89 127 /89120
anoatolf ¢.E.K. 5248 320 | HPAKAEIO - NM\. EeuBepiag 1, T.K. 711 10 (081) 396 223

NEZBOZ - MNMA. KnvotavtvouroAewg

T.K. 811 00 MutiAivn (0251) 46 888 /47 533

TIMH NQAHZHZ ®YAAQN EOHMEPIAOZ THZ KYBEPNHZEQZ>

Ze évTumnn popon

e [Mata OEK and 1 uéxpt 24 oelideg 300 dpx. (0,88 euro)

® [la ta PEK and 24 oehideg kat TAvw 1 T TWANOoNG kaBe pUANOU (Ba€ADOU 1} LEPOUG auTtou) pooau&dvetal katd 100 dpx.
avd 80é\do 1| p€pog autou.

Ze popn CD:
Teuyog APX. EURO
A 60.000 176,08
B 70.000 205,43
N 50.000 146,74
A.E. - E.M.E. (unviaio) 20.000 58,69
A, B, A" (tpiunviaio) 30.000 88,04

H Tiun Twv CDs napeAddévtwv eTwdv mpooau&dvetal katd 2.000 dpy. (5,87 euro) avd €ToG maAadTnTag.
H tiun dtdbeong pwtoavtypdpwv PEK 50 dpx. (0,15 euro) avd oehida

ETHZIEZ ZYNAPOMEZ ¢.E.K.

Ze évrumnn popen A6 1o Internet
Teuxoq K.A.E. NMpoumohoyiopot  K.A.E. ecédou K.A.E. Mpoumoloyiopoy  K.A.E. ec6dou
2531 unép TAMET 3512 2531 unép TAMET 3512
dpPX- euro SPX.- euro SPX- euro [Je)'¢ euro
A’ (NSpoy, MN.A., ZupBAoelg K.T.A.) 70.000 205,43 3.500 10,27 60.000 176,08 3.000 8,80
B’ (Ynoupyikég anopdoelg K.T.\.) 100.000 293,47 5.000 14,67 70.000 205,43 3.500 10,27
I (Aloplopol, anoAuoelg K.ATL. Anp. YIIaAARAwY) 20.000 58,69 1.000 2,93 AQPEAN - -
A" (ArtaA\oTPLOELG, TTOAE0dOM(a K.T.A.) 100.000 293,47 5.000 14,67 50.000 146,74 2500 7,34
Avarttuglakav MpdEewv (T.A.M.5.) 50.000 146,74 2500 7,34 30.000 88,04 1500 4,40
N.M.A.A. (Aloptopoi kATt ipoowrikoU N.M.A.A)  20.000 58,69 1.000 2,93 AQPEAN - -
Mapdptnua (Mpoknpugelg O€oewv AEM K.T.A.) 10.000 29,35 500 1,47 AQPEAN - -
Aehtio Blounxavikig Idloktnoiag (A.E.B.1.) 20.000 58,69 1.000 2,93 10.000 29,35 500 1,47
Avwtdrou Eidikou Aikaotpiou (A.E.A.) AQPEAN - - AQPEAN - -
MpoknpuEewv A.Z.E.M. 30.000 88,04 1.500 4,40 10.000 29,35 500 1,47
Avovipwy Etalpelv & E.MN.E. 700.000 2.054,29 35.000 102,71 200.000 586,94 10.000 29,35
Alaknpu&ewv Anpooinv ZupBdoewy (A.A.X.) 70.000 205,43 3.500 10,27 30.000 88,04 1.500 4,40

To kGOTOG YIa TV NAEKTPOVIKH op®r| TIpdoRAoNG o€ Tiponyoueva €T Tipocaugdvetal katd 2.000 dpy. (5,87 euro) avd €1og MaAadTNTaG.

* Ol oUVDPOEG TOU E0WTEPLKOU TporAnpwvovtal otig AOY nou divouv anodelkTiké elompagng (SITAGTUTO) TO Orolo e TN
PpovTida Tou evdlapepopévou TIPENeL va oTéAveTal otV Yrinpeoia tou EBvikou Tunoypapeiou.

* H mAnpwur) Tou uniép TAMNET rooootou rou avtloTtolxel oe ouvdpopEg, etoTipdttetal kal amnd tig AOY.

* Ot ouvdpOoUNTEG Tou eEWTePIKOU €xouv TN duvatdtnTa AYng Twv dnuocteupdtwv Jéow internet, pe TV KataBoAr Twv
avtioTowv Moowv ouvdpoung kat TAMET.

* Ot Nopapxlakég AuTodIoIKAOELG, OL ATjoL, oL KovdTNnTeG WG KAl OL ETIXELPT|TELG AUTWY TANPWVOUV TO oS XPNHATIKO TO0d TNG
OUV3POUNG Kal o)\éK)\r]po To 006 unép tou TAMET.

*H ouvépoun LoxUel yla éva Xpdvo, Tou apxl(st m™mvin Iavouaplou kat Ajyet tnv 31n AgkepBpiou Tou Blou xpdvou.
Aev eYYpAOVTaL CUVBPOUNTEG YL HIKPOTEPO XPOVIKS SLACTNUAL.

* H eyypaon 1) avavéwaon Tng uvOPOUnig npayparonomtrano apyorspo uEXpPL Tov MdpTio kdBe €toug.

* Avtiypapa SIMAOTUNIWY, TAXUSPOUIKEG ETITAYEG KAl XPNUATIKA Ypauudtia dev yivovTal dekTtd.

| O1 unnpeocieq e§uMNPETNONG TWV MOAITWV AEITOUPYOUV KaBnuepiva amd 08.00° éwg 13.00° |

AINO TO EONIKO TYNOIrPA®EIO




